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« HOW TO CHARGE + COMMENT RECHARGER * COMOCARGAR
» OPLAADINSTRUCTIES * COME RICARICARE
» COMO CARREGAR + AUFLADEN

* TURN CAR OFF AND REMOTE ON (BLINKING LIGHT)
« ATTACH CAR CHARGING-PORT TO REMOTE
CAHRGING-PLUG (SOLID LIGHT).

« WHEN LIGHT TURNS OFF, CAR IS FULLY CHARGED.

*ARRETEZ LE MOTEUR DE VOTRE VOITURE ET ALLUMEZ
LATELECOMMANDE (LUMIERE CLIGNOTANTE)
*RACCORDEZ LE PORT DE CHARGE DE LA VOITURE A LA
PRISE DE CHARGE A DISTANCE (LUMIERE SOLIDE)

* DONATELLO @ ~ _

* MICHELANGELO

*APAGUE EL COCHE Y ENCIENDA ELCONTROL

*ACOPLE EL PUERTO DE CARGA DEL COCHE AL
CONECTOR DE CARGA REMOTO (LUZ SOLIDA)
*CUANDO SE APAGUE LA LUZ, EL COCHE ESTARA
COMPLETAMENTE CARGADO

(BLINKLICHT)

AUFGELADEN

*LA LUMIERE S'ETEINT LORSQUE LA VOITURE EST COMPLETEMENT CHARGEE.

* PAIRING * JUMELAGE * VINCULACION » KOPPLUNG
* ACCOPPIAMENTO « EMPARELHAMENTO « KOPPELEN

* STEERING TRIM

* DIRECTION

+ TAPICERIA DEL VOLANTE
* STUURINRICHTING

« STERZO REGOLABILE

+ AJUSTE DE DIRECAO
* LENKHILFE

v

iy

A A * PLAYING * LECTURE * JUGANDO « ABSPIELEN
* INFUNZIONE *» JOGAR * SPELEN

* RAPHAEL

*BATTERY INSTALLATION ¢ INSTALLATIONDELABATTERIE ¢« INSTALACION
DELABATERIA +INSTALLEREN VANBATTERIJEN ¢ INSTALLARELA
BATTERIA +INSTALACAODABATERIA +EINSETZENDERBATTERIEN

X2AAA

REMOTO (LUZ PARPADEANTE)

*ALL INSTRUCTION SHEETS MUST BE RETAINED SINCE IT CONTAINS
IMPORTANT INFORMATION.

* TOUTES LES FICHES D'INSTRUCTIONS CONTIENNENT DES INFORMATIONS
IMPORTANTES ET DOIVENT DONC ETRE CONSERVEES.

* DEBE CONSERVAR TODAS LAS HOJAS DE INSTRUCCIONES PORQUE
CONTIENEN INFORMACION IMPORTANTE.

* ALLE ANLEITUNGEN MUSSEN AUFBEWAHRT WERDEN, DA SIE WICHTIGE
INFORMATIONEN ENTHALTEN.

* ALLE INSTRUCTIEBLADEN MOETEN WORDEN BEWAARD, OMDAT ZE
BELANGRIJKE INFORMATIE BEVATTEN.,

* TUTTE LE ISTRUZIONI VANNO CONSERVATE, IN QUANTO CONTENGONO
INFORMAZIONI IMPORTANTI.

* TODOS OS MANUAIS DE INSTRUCOES DEVEM SER PRESERVADOS,

POIS CONTEM INFORMAGCOES IMPORTANTES.

« SCHALTEN SIE DAS AUTO AUS UND DIE FERNBEDIENUNG EIN

» SCHLIEBEN SIE DEN AUTO-LADEANSCHLUSS AN DEN EXTERNEN
LADESTECKER AN (DURCHGEHENDES LICHT)
« WENN DAS LICHT AUSGEHT, IST DAS AUTO VOLLSTANDIG

« SPEGNERE LAUTO E ACCENDERE IL TELECOMANDO

(LUCE LAMPEGGIANTE)

« COLLEGARE LA PORTA DI RICARICA DELLAUTO ALLA PRESA

DI RICARICA REMOTA (LUCE FISSA)

« QUANDO LA LUCE SI SPEGNE, L'AUTO E COMPLETAMENTE CARICA

* DESLIGAR O CARRO E LIGAR O CONTROLO REMOTO (LUZ INTERMITENTE)
* LIGAR A PORTA DE CARREGAMENTO DO CARRO A FICHA DE
CARREGAMENTO DO CONTROLO REMOTO (LUZ FIXA)

* QUANDO A LUZ SE APAGA, O CARRO ESTA TOTALMENTE CARREGADO

* ALL INSTRUCTION SHEETS MUST BE RETAINED SINCE IT CONTAINS
IMPORTANT INFORMATION.

* TOUTES LES FICHES D'INSTRUCTIONS CONTIENNENT DES INFORMATIONS
IMPORTANTES ET DOIVENT DONC ETRE CONSERVEES.

* DEBE CONSERVAR TODAS LAS HOJAS DE INSTRUCCIONES PORQUE
CONTIENEN INFORMACION IMPORTANTE.

* ALLE ANLEITUNGEN MUSSEN AUFBEWAHRT WERDEN, DA SIE WICHTIGE
INFORMATIONEN ENTHALTEN.

* ALLE INSTRUCTIEBLADEN MOETEN WORDEN BEWAARD, OMDAT ZE
BELANGRIJKE INFORMATIE BEVATTEN.

* TUTTE LE ISTRUZIONI VANNO CONSERVATE, IN QUANTO CONTENGONO
INFORMAZIONI IMPORTANTI.

* TODOS 0OS MANUAIS DE INSTRUCOES DEVEM SER PRESERVADOS,

POIS CONTEM INFORMACOES IMPORTANTES.

« ZET DE AUTO UIT EN DE AFSTANDSBEDIENING AAN
(KNIPPEREND LICHT)

« BEVESTIG DE OPLAADPOORT VAN DE AUTO AANDE
OPLAADSTEKKER VAN DE AFSTANDSBEDIENING (CONTINU LICHT)
« ALSHET LAMP.JE UITGAAT, IS DE AUTO VOLLEDIG OPGELADEN

* TURN CAR SWITCH TO THE ON POSITION
+ METTEZL'INTERRUPTEUR SUR ON

« COLOCA EL INTERRUPTOR DEL COCHE EN LA POSICION ON
« ZET DE SCHUIFREGELAAR VAN HET AUTOOTJE OP ON
*« SPOSTARE L'INTERRUTTORE DELLA MACCHINA SU ON.
« MUDE O BOTAO DO CARRO PARA A POSICAO ON

« SCHALTER AMAUTO AUF AN STELLEN

* CHARGING PORT

« PORT DE CHARGE

- PUERTO DE CARGA
« AUFLADESTATION
* PORTA DIRICARICA
* PORTA DE CARREGAMENTO
« OPLAADPOORT

* SLIDESWITCHTO TURN ON

* FAIS GLISSER L'INTERRUPTEUR POUR ALLUMER
* DESLIZA EL INTERRUPTOR PARA ENCENDERLO
* ZUM EINSCHALTEN SCHALTER SCHIEBEN

* SPOSTALINTERRUTTORE PER ACCENDERE

* DESLIZE O INTERRUPTOR PARALIGAR

* VERSCHUIF KNOP OM AAN TE ZETTEN

FCC LABEL COMPLIANCE STATEMENT:

THIS DEVICE COMPLIES WITH PART 15 OF THE FCC RULES. OPERATION
IS SUBJECT TO THE FOLLOWING TWO CONDITIONS: (1) THIS DEVICE MAY
NOT CAUSE HARMFUL INTERFERENCE, AND (2) THIS DEVICE MUST
ACCEPT ANY INTERFERENCE RECEIVED, INCLUDING INTERFERENCE
THAT MAY CAUSE UNDESIRED OPERATION.

NOTE: THIS EQUIPMENT HAS BEEN TESTED AND FOUND TO COMPLY
WITH THE LIMITS FOR A CLASS B DIGITAL DEVICE, PURSUANT TO PART
15 OF THE FCC RULES. THESE LIMITS ARE DESIGNED TO PROVIDE REAS
-ONABLE PROTECTION AGAINST HARMFUL INTERFERENCE IN A RESID
-ENTIAL INSTALLATION. THIS EQUIPMENT GENERATES, USES, AND CAN
RADIATE RADIO FREQUENCY ENERGY AND, IF NOT INSTALLED AND USED
IN ACCORDANCE WITH THE INSTRUCTIONS, MAY CAUSE HARMFUL INTE
-RFERENCE TO RADIO COMMUNICATIONS. HOWEVER, THERE IS NO GUA
-RANTEE THAT INTERFERENCE WILL NOT OCCUR IN A PARTICULAR INS
-TALLATION.

IF THIS EQUIPMENT DOES CAUSE HARMFUL INTERFERENCE TO RADIO
OR TELEVISION RECEPTION, WHICH CAN BE DETERMINED BY TURNING
THE EQUIPMENT OFF AND ON, THE USER IS ENCOURAGED TO TRY TO
CORRECT THE INTERFERENCE BY ONE OR MORE OF THE FOLLOWING
MEASURES:

* REORIENT OR RELOCATE THE RECEIVING ANTENNA,

* INCREASE THE SEPARATION BETWEEN THE EQUIPMENT AND RECEIVER.
» CONNECT THE EQUIPMENT TO AN OUTLET ON A CIRCUIT DIFFERENT
FROM THAT TO WHICH THE RECEIVER IS CONNECTED.

« CONSULT THE DEALER OR AN EXPERIENCED RADIO/TV TECHNICIAN
FOR HELP.

WARNING: CHANGES OR MODIFICATIONS TO THIS UNIT NOT EXPRESSLY
APPROVED BY THE PARTY RESPONSIBLE FOR COMPLIANCE COULD
VOID THE USER'S AUTHORITY TO OPERATE THE EQUIPMENT.
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